
 

Постоянным представителям Членов при ВМО 

Копии: Постоянным представительствам при Отделении Организации Объединенных Наций и других 
международных организациях в Женеве 

Наш исх.: 16339/2022/GS/FIN/Auditors 19 июля 2022 года 

Приложения: 3 (только на английском языке) 

Вопрос: Приглашение и запрос о предложениях по кандидатурам на должность 
Внешнего аудитора  

Уважаемый господин/Уважаемая госпожа! 

Статьей 15.1 Финансового устава Всемирной метеорологической 
организации (ВМО) предусмотрено, что Внешний аудитор ВМО назначается в порядке, 
который определяется Исполнительным советом. Внешний аудитор ВМО назначается на 
четырехлетний период с продлением на еще один срок подряд, с тем чтобы обеспечить 
преемственность. 

На своей пятьдесят девятой сессии в мае 2007 г. в резолюции 26 (ИС-LIX) 
Исполнительный совет ВМО постановил, что Внешний аудитор может находиться 
на службе любое количество сроков, но не более двух сроков подряд. Действующий 
в настоящее время Внешний аудитор, Счетная палата Италии, назначенный на эту 
должность 1 июля 2020 г., завершает свой первый срок полномочий 30 июня 2024 г. 

Соответственно, на семьдесят седьмой сессии Исполнительного совета ВМО 
в июне 2023 г. необходимо будет назначить Внешнего аудитора, являющегося 
генеральным аудитором (или должностным лицом с равноценным статусом) государства-
члена, со вступлением в должность 1 июля 2024 г. Процесс отбора установлен в статье 8 
Правил процедуры Исполнительного совета (ВМО-№ 1256), представленных 
в приложении 1. 

В связи с этим рад предложить Вам направить запрос Вашему национальному 
генеральному аудитору относительно того, желает ли он/она выдвинуть свою кандидатуру 
для рассмотрения и назначения на должность Внешнего аудитора ВМО с 1 июля 2024 г. 
Соответствующие положения о внешнем аудите изложены в статье 15 Финансового устава 
и в Дополнительных полномочиях, регулирующих внешний аудит ВМО, которые 
приводятся в приложении 2 к настоящему документу. В приложении 3 содержится 
дополнительная справочная информация, включая информацию о Финансовом 
уставе ВМО. Аудиторы должны свободно владеть английским языком. 

В случае их положительного ответа буду признателен за передачу мне 
конкурсной заявки не позднее 30 ноября 2022 г. с тем, чтобы обеспечить достаточно 
времени для рассмотрения Комитетом ВМО по аудиту и надзору и Финансовым 
консультативным комитетом (ФИНАК) и для окончательного назначения Исполнительным 
комитетом. 

https://library.wmo.int/doc_num.php?explnum_id=5056/#page=76
https://library.wmo.int/doc_num.php?explnum_id=11248/#page=11
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Такая конкурсная заявка должна включать следующую информацию: 

a) согласие Вашего национального генерального аудитора с положениями и 
принципами, регулирующими внешний аудит ВМО, и выражение 
готовности принять назначение сроком на четыре года с 1 июля 2024 г. 
с возможностью продления; 

b) биографическую справку и подробную информацию о деятельности 
аудитора на национальном и международном уровне с указанием 
аудиторских специализаций, которые могут быть полезными 
для Организации; 

c) описание подхода к аудиту, процедур и стандартов, которые будут 
применяться аудитором, а также его/ее опыта работы применительно 
к принципам и практическим методам учета в Организации, ее 
Финансовому уставу и Международным стандартам учета 
в государственном секторе (МСУГС), которые были приняты ВМО 
в январе 2010 г., и подтверждение соответствия Международным 
стандартам аудита (МСА), принятым Международной организацией 
высших ревизионных учреждений (МОВРУ); 

d) оценки общего количества рабочих дней аудитора, биографические 
справки членов и состав группы аудиторов, которая будет сформирована 
для целей проведения аудита каждый год в течение двух двухгодичных 
периодов (2024―2025 и 2026―2027 гг.) финансового периода 
(2024―2027 гг.). Эта информация должна включать оценку количества 
времени, которое планируется посвятить проведению аудита финансовых 
ведомостей и любых аудиторских проверок в отношении эффективности 
деятельности или соотношения затрат и результатов. Кроме того, следует 
дополнительно указать, возьмет ли на себя высшее контрольно-
ревизионное учреждение (ВКРУ) обязательство назначить основную 
группу с постоянным составом для координации финансового аудита и 
аудита эффективности деятельности; 

e) предлагаемый размер вознаграждения в швейцарских франках за каждый 
двухлетний период. Сумма должна покрывать ежегодный аудит 
регулярной программной деятельности ВМО по всему миру и 
деятельности, финансируемой за счет внебюджетных средств, с разбивкой 
по каждому году. В нее также должны быть включены затраты на все 
путевые расходы, суточные выплаты сотрудникам, проводящим внешний 
аудит, подготовка и представление отчетов по аудиту, а также заверение 
счетов. Путевые расходы должны включать расходы на поездки из страны 
проживания в Женеву и другие бюро Организации, как то требуется 
Внешнему аудитору для целей проведения аудита; 

f) предлагаемый размер вознаграждения также должен покрывать 
ежегодный аудит семи неконсолидированных структур под управлением 
ВМО, которые не включены в финансовые ведомости ВМО; 

g) описание характера, объемов и сроков направления запросов 
на предоставление информации, включая доступ к рабочим документам 
аудитора с истекающим срокам полномочий, в соответствии 
с признанными на международном уровне стандартами бухгалтерского 
аудита, а также заверение о готовности аудитора к сотрудничеству 
по истечении срока службы в том, что касается ответов на аналогичные 
запросы о предоставлении информации со стороны аудитора, 
приступающего к исполнению своих полномочий; 
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h) любую другую информацию, которая может быть полезна 
Исполнительному совету ВМО для завершения работы над этим 
назначением. 

Поскольку заявки будут препровождаться для рассмотрения Исполнительному 
совету, они должны быть составлены на одном из шести официальных языков ВМО 
(арабском, китайском, английском, французском, русском или испанском). Организация 
выполнит перевод заявок. По этой причине заявки должны быть краткими и предметными, 
а их формат и общее оформление должны подходить для целей воспроизведения. 

Предложения будут оцениваться по следующим критериям: 

a) опыт аудита финансовых ведомостей, подготовленных по методу 
начисления в соответствии с МСУГС; 

b) опыт аудита международных организаций и организаций системы 
Организации Объединенных Наций; и  

c) опыт аудита финансовых ведомостей, подготовленных с помощью системы 
ПРП. 

Предлагаю связаться со мной в случае, если Вам потребуется дополнительная 
информация. 

Оказание Вами содействия в этом вопросе будет весьма ценным. 

С уважением, 
 

проф. Петтери Таалас 
Генеральный секретарь 
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8.  PROCESS FOR THE APPOINTMENT OF THE EXTERNAL AUDITOR 
Rules of Procedure of the Executive Council (WMO-No. 1256) 

8.1 A detailed request for proposals for the External Auditor is prepared by the 
Secretary-General taking into account recommendation from the Audit Committee regarding 
the selection criteria. The request for proposals includes the following: tender procedures and 
conditions; instructions for the completion of those documents to be submitted as part of the 
proposal and a description of the requirements including audit approach, experience with the 
accrual basis of accounting in accordance with IPSAS, auditors’ curriculum vitae, candidates’ 
fees including travel and other supplementary costs; and other requirements. The approved 
criteria for selection should not be changed during the selection process. The tender conditions 
include the submission terms and closing date and an indication that incomplete proposals will 
be disregarded. 

8.2 The request for proposals is reviewed by the Financial Advisory Committee and 
approved by the Executive Council. 

8.3 Invitations and the detailed request for proposals are sent to the representatives of 
all Members and through them to their national Supreme Audit Institutions, requesting 
proposals. 

8.4 Once the closing date for receipt of formal proposals has expired, the Secretariat 
summarizes the offers received. The Audit Committee examines the factual compliance of 
offers to the selection criteria. 

8.5 The Selection Committee established by the Executive Council examines the 
proposals in accordance with the selection criteria and takes into account the recommendation 
of the Audit Committee. The Selection Committee should invite candidates to make oral 
presentations and be interviewed. The Selection Committee then prepares a recommendation 
to the Council with detailed explanations. 

8.6 The recommendation is reviewed by the Financial Advisory Committee and approved 
by the Executive Council, which appoints the External Auditor. 

______________ 

 

https://library.wmo.int/doc_num.php?explnum_id=11207#page=11
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EXTRACT FROM FINANCIAL REGULATIONS 
Article 15 — External Audit (Basic Documents No. 1, (WMO-No. 15)) 

Appointment 

15.1 An External Auditor, who shall be the Auditor-General (or officer holding the 
equivalent title) of a Member State, shall be appointed in the manner and for the period 
decided by the Executive Council. 

Tenure of office 

15.2 If the External Auditor ceases to hold that office in his or her own country, his or 
her tenure of office as External Auditor shall thereupon be terminated and he or she shall be 
succeeded as External Auditor by his or her successor as Auditor-General. The External Auditor 
may not otherwise be removed during his or her tenure of office except by the Executive 
Council. 

Scope of audit 

15.3 The audit shall be conducted in conformity with generally accepted common 
auditing standards, and, subject to any special directions of the Executive Council, in 
accordance with the additional terms of reference set out in the annex to these Regulations. 

15.4 The External Auditor may make observations with respect to the efficiency of the 
financial procedures, the accounting system, the internal financial controls and, in general, the 
administration and management of the Organization. 

15.5 The External Auditor shall be completely independent and solely responsible for the 
conduct of the audit. 

15.6 The Executive Council may request the External Auditor to perform certain specific 
examinations and issue separate reports on the results. 

Facilities 

15.7 The Secretary-General shall provide the External Auditor with the facilities he or 
she may require in the performance of the audit. 

15.8 For the purpose of making a local or special examination or of effecting economies 
of audit cost, the External Auditor may engage the services of any National Auditor-General (or 
equivalent title) or commercial public auditors of known repute or any other person or firm 
who, in the opinion of the External Auditor, is technically qualified. 

Reporting 

15.9 The External Auditor shall issue reports on the audit of the financial statements and 
relevant schedules, which shall include such information as he or she deems necessary in 
regard to matters referred to in Regulation 15.4 and in the additional terms of reference. 

15.10 The External Auditor’s reports shall be transmitted, together with the relevant 
audited financial statements, to the Executive Council, which shall examine them in accordance 
with any directions given by Congress. 

15.11 The financial statements, together with the External Auditor’s certificates, shall be 
transmitted to the Members of the Organization by the Secretary-General. 

_______________ 
Appendix: 1 

https://library.wmo.int/doc_num.php?explnum_id=11187#page=139
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Appendix 

ADDITIONAL TERMS OF REFERENCE GOVERNING 
THE EXTERNAL AUDIT OF THE WORLD METEOROLOGICAL ORGANIZATION 

(1) The External Auditor shall perform such audit of the accounts of the Organization, 
including all trust funds and special accounts, as he deems necessary in order to satisfy 
himself: 

(a) That the financial statements are in accord with the books and records of the 
Organization; 

(b) That the financial transactions reflected in the statements have been in accordance 
with the rules and regulations, the budgetary provisions and other applicable 
directives; 

(c) That the securities and moneys on deposit and on hand have been verified by 
certificate received direct from the Organization’s depositaries or by actual count; 

(d) That the internal controls are adequate in the light of the extent of reliance placed 
thereupon; 

(e) That procedures satisfactory to the External Auditor have been applied to the 
recording of all assets, liabilities, surpluses and deficits. 

(2) The External Auditor shall be the sole judge as to the acceptance in whole or in part of 
certifications and representations by the Secretary-General and may proceed to such 
detailed examination and verification as he chooses of all financial records, including 
those relating to supplies and equipment. 

(3) The External Auditor and his staff have free access at all convenient times to all books, 
records and other documentation which are, in the opinion of the External Auditor, 
necessary for the performance of the audit. Information which is classified as privileged 
and which the Secretary-General (or his designated senior official) agrees is required by 
the External Auditor for the purposes of the audit and information classified as 
confidential shall be made available on application. The External Auditor and his staff 
shall respect the privileged and confidential nature of any information so classified which 
has been made available and shall not make use of it except in direct connection with the 
performance of the audit. The External Auditor may draw the attention of the Executive 
Council to any denial of information classified as privileged which in his opinion was 
required for the purpose of the audit. 

(4) The External Auditor shall have no power to disallow items in the accounts but shall draw 
to the attention of the Secretary-General for appropriate action any transaction 
concerning which he entertains doubt as to legality or propriety. Audit objections to 
these, or any other transactions, arising during the examination of the accounts shall be 
communicated immediately to the Secretary-General. 

(5) The External Auditor shall express and sign an opinion on the financial statements of the 
Organization. The opinion shall include the following basic elements: 

(a) The identification of the financial statements audited; 

(b) A reference to the responsibility of the Secretary-General and the responsibility of 
the External Auditor; 

(c) A reference to the audit standards followed; 

(d) A description of the work performed; 

(e) An expression of opinion on the financial statements as to whether: 
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(i) The financial statements present fairly the financial position as at the end of 
the period and the results of the operations for the period; 

(ii) The financial statements were prepared in accordance with the stated 
accounting policies; 

(iii) The accounting policies were applied on a basis consistent with that of the 
preceding financial period; 

(f) An expression of opinion on the compliance of transactions with the Financial 
Regulations and legislative authority; 

(g) The date of the opinion; 

(h) The External Auditor’s name and position; 

(i) Should it be necessary, a reference to the report of the External Auditor on the 
financial statements. 

(6) The report of the External Auditor to the Executive Council on financial operations of the 
period should mention: 

(a) The type and scope of his examination; 

(b) Matters affecting the completeness or accuracy of the accounts, including, where 
appropriate: 

(i) Information necessary to the correct interpretation of the accounts; 

(ii) Any amounts which ought to have been received but which have not been 
brought to account; 

(iii) Any amounts for which a legal or contingent obligation exists and which have 
not been recorded or reflected in the financial statements; 

(iv) Expenditures not properly substantiated; 

(v) Whether proper books of accounts have been kept. Where in the presentation 
of statements there are deviations of a material nature from the generally 
accepted accounting principles applied on a consistent basis, these should be 
disclosed; 

(c) Other matters which should be brought to the notice of the Executive Council, such 
as: 

(i) Cases of fraud or presumptive fraud; 

(ii) Wasteful or improper expenditure of the Organization’s money or other assets 
(notwithstanding that the accounting for the transaction may be correct); 

(iii) Expenditure likely to commit the Organization to further outlay on a large 
scale; 

(iv) Any defect in the general system or detailed regulations governing the control 
of receipts and disbursements or of supplies and equipment; 

(v) Expenditure not in accordance with the intention of Congress and/or the 
Executive Council after making allowance for duly authorized transfers within 
the budget; 

(vi) Expenditure in excess of appropriations as amended by duly authorized 
transfers within the budget; 

(vii) Expenditure not in conformity with the authority which governs it; 

(d) The accuracy or otherwise of the supplies and equipment records as determined by 
stock-taking and examination of the records; 
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(e) If appropriate, transactions accounted for in a previous biennium concerning which 
further information has been obtained or transactions in a later biennium 
concerning which it seems desirable that the Executive Council should have early 
knowledge. 

(7) The External Auditor may make such observations with respect to his findings resulting 
from the audit and such comments on the Secretary-General’s financial report as he 
deems appropriate to the Executive Council or to the Secretary-General. 

(8) Whenever the scope of audit of the External Auditor is restricted, or whenever he is 
unable to obtain sufficient evidence, the External Auditor shall refer to the matter in his 
report, making clear in his report the reasons for his comments and the effect on the 
financial position and the financial transactions as recorded. 

(9) In no case shall the External Auditor include criticism in his report without first affording 
the Secretary-General an adequate opportunity of explanation on the matter under 
observation. 

(10) The External Auditor is not required to mention any matter referred to in the foregoing 
that, in his opinion, is insignificant in all respects. 

_______________ 
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APPOINTMENT OF EXTERNAL AUDITOR 

Background information 

1. General audit approach expected 

WMO seeks to obtain an effective audit carried out in accordance with International 
Standards on Auditing. The audit should be directed at important questions of financial 
policy and practice, internal control, with appropriate importance being given to 
efficiency (value for money) audits. 

2. Nature of audit assignment 

2.1 An appreciation of the magnitude of the financial operations of the World 
Meteorological Organization, and thus of the nature of the audit, may be obtained 
from the WMO Financial Statements for 2021 as presented in EC-75/INF. 6(1). 

2.2 The main centres of financial activity are WMO Headquarters in Geneva, 
Switzerland and ten small field offices located in Addis Ababa (Ethiopia), 
Abuja (Nigeria), Nairobi (Kenya), Asuncion (Paraguay), San José (Costa Rica), 
Apia (Samoa), Manama (Bahrain), Singapore, New York (USA) and 
Brussels (Belgium). These offices incur expenditure locally through imprest 
accounts and prepare financial statements for review and consolidation at WMO 
Headquarters, Geneva. The expenditure in 2021 were as follows: 

   Field Office   Amount in CHF 

   Addis Ababa — Ethiopia   40,000 
   Abuja — Nigeria   91,000 
   Nairobi — Kenya   108,000 
   Asuncion — Paraguay   40,000 
   San José — Costa Rica   35,000 
   Apia — Samoa   57,000 
   Manama — Bahrain   5,000 
   Singapore   20,000 
   New York — USA   125,000 
   Brussels — Belgium   50,000 

2.3 The seven unconsolidated entities administered by WMO and their level of 
expenditures in 2021 were as follows: 

   Entity   Expenditures in CHF 

   Intergovernmental Panel on Climate Change 3,690,000 
   Group on Earth Observations 4,300,000 
   Joint Climate Research Fund    900,000 
   Global Climate Observing System    890,000 
   Data Buoy Cooperation Panel    263,000 
   ESCAP/WMO Typhoon Committee      5,000 
   Panel on Tropical Cyclones      1,000 

 

https://meetings.wmo.int/EC-75/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=/EC-75/InformationDocuments/EC-75-INF06-1%281%29-FINANCIAL-STATEMENTS-FOR-2021_en.docx&action=default
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3. Internal Oversight Office (IOO) 

WMO maintains an office of internal oversight which at present comprises one Director, 
three professional staff and one general service staff. They are staff members of WMO 
and the Director reports directly to the Secretary-General. The main responsibility of the 
Office, as stated in Article 13 of the WMO Financial Regulations, is to provide for an 
independent verification of the Organization's financial, administrative and operational 
activities, including programme evaluation, monitoring mechanisms and consulting 
services, and to give an assurance on the control environment. The IOO shall also be 
responsible for investigating all allegations or presumptions of fraud, waste or 
mismanagement or misconduct and for conducting inspections of services and 
organizational units. The internal and external auditors are expected to coordinate their 
work to avoid duplication and promote efficiency in audit. 

4. External audit fee 

The average annual external audit fee for each year of the 2020–2023 Financial Period is 
approximately CHF 125 000. The External Auditor is expected to attend the meetings of 
the WMO Audit Committee, Financial Advisory Committee, Executive Council and the 
WMO Congress and to report to these bodies. The meetings of these bodies are held as 
follows: 

  WMO Audit Committee Twice per year (usually in April/May and October) 
  Financial Advisory Committee Annually (before WMO Executive Council meeting) 
  WMO Executive Council Annually (usually in June) 
  WMO Congress  Once every four years 

_______________ 
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